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Terms of use for Bus & Train

The VRM-Gasteticket is valid only for local public transport of the VRM (in
2nd class train carriages — not in Inter City or Inter City Express trains).

The VRM-G3steticket is only valid when fully completed (the name and
the place of residence of the guest must be entered along with the arrival
and departure date).

If the departure date has not been decided on in advance, your host will
enter the expected date of your departure. If you should stay longer than
expected, you will receive a new VRM-Gésteticket.

Subsequent changes to the VRM-Gasteticket make it invalid for any use
as an authorisation to public transport.

The VRM-Gaésteticket is valid for passenger transport. The transport of
bicycles is free of charge on weekdays after 09:00 and all day on Sundays

and public holidays — insofar as the capacity of the trains or buses allows_

it.

General information about the VRM guest ticket

The accommodation services within the VRM region participating in the
VRM-Gésteticket scheme provide a special service for you during your
stay! You will receive a VRM-Gésteticket from your accommodation
service.

The VRM-Gaésteticket is valid for the duration of your stay in the VRM.
The VRM-Gasteticket cannot be purchased. You can only receive it
from your host.

Your individual VRM-Gésteticket card is not transferable; only you
personally may use the advantages provided by the ticket during your
stay. Only the data entered by your host shall be valid.

Please carry the VRM-Gésteticket and this leaflet with you at all times
during your stay, as well as a valid photo ID. Each person must hold a
guest ticket.

4. The relevant tariff regulations of the Rhein-Mosel (VRM) transport The VRM-Gasteticket entitles you to use local public transport in the
association relating to the transportation of animals apply. If they are VRM area and to the Hessian frain stations of Lorchhausen, Lorch,
carried in closed boxes transport is free, otherwise a reduced single ticket Assmannshausen, Riidesheim am Rhein, Geisenheim, Oestrich-Winkel
must be purchased for the respective travel distance. and Hattenheim free of charge. Overnight guests with the VRM guest

ticket can use all buses and trains in “RMV area 63", which includes the

5. For more information, please contact your host at the local visitor centre Municipalities of Lorch, Riidesheim, Geisenheim and Oestrich-Winkel,
or visit www.vrminfo.de. use without additional payment.

Please remember to purchase a connecting ticket when leaving the
VRM area by bus or train.
‘ : www.vrminfo.de ‘ : www.vrminfo.de
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